Memorandum of Understanding on Cooperation
between
The Office of Fair Trading of
the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland
and
National Development and Reform Commission of

the People's Republic of China

Foreword

The Office of Fair Trading of the United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland(OFT) and the National Development and Reform Commission of the People's
Republic of China (NDRC) (hereinafter referred to as the “Participants”),

Recognizing the value and importance of mutual co-operation in promoting the
effective enforcement of relevant laws in the respective countries aimed at

maintaining markets that work well,

Aiming to establish and develop co-operation in the enforcement of competition

policy and related matters between the Participants,

Have reached the following understandings:-

1 Purpose of Cooperation

The purpose of this Memorandum of Understanding is to further enhance partnership
working between the Participants by establishing a general framework for bilateral

cooperation.



2 Scope of Cooperation

The cooperation between the Participants involved in the enforcement of competition
policy will focus on a workplan approved by both Participants, and set out in an

Annex to this Memorandum of Understanding.

The workplan will set out a programme of cooperation and may include:

Exchange of information on the policies, laws and rules regarding competition policy
as well as the progress of legislation and enforcement, which is allowed by the laws of

the respective countries;

Exchange of information on each country’s competition regimes and respective

‘agency effectiveness’ experiences;

Sharing best practice, knowledge and expertise in tackling market problems and

encouraging compliance; and

Specific projects for co-operative working to be approved and regularly updated by

the Participants.

3 Consultation
Both Participants decide to:

1. Formally meet to review progress under this Memorandum of Understanding and
update the workplan. Both Participants will decide the time and location of any such

meetings.

2. Appoint a contact point from their respective offices to ensure adequate

communication between the Participants.



4 Resources

All commitments made in this Memorandum of Understanding are subject to the
availability of funds and each Participant's budget and work priorities. This
Memorandum of Understanding is not meant to oblige funds, time, staff or other

resources.

Both Participants have decided the following principles for meetings and visits: the
host Participant will be responsible for providing venues and transportation which are
part of official programmes. The visiting Participant will be responsible for

international travel and accommodation costs.

Wherever possible, visit requests from Participants' regional and local offices will be
channelled through each Participant, to ensure coordination and most effective use of

resource.
S Confidentiality

It is understood that the Participants do not intend to communicate information to the
other Participant if such communication is prohibited by the laws governing the
Participant possessing the information, or would not in that Participant's view be in its

interests.

Subject to complying with any relevant legal requirements and unless otherwise
decided upon by both Participants, each Participant will keep the information

provided by the other according to this Memorandum of Understanding confidential.
6 Legislation and International Arrangements

This Memorandum of Understanding and the expressed intentions of the Participants
will be subject to all the effective applicable laws and regulations in their respective
countries. This Memorandum of Understanding does not affect the rights and
obligations of the Participants acquired under extant arrangements or memoranda in
which the Participants are themselves involved. This Memorandum of Understanding

is not intended to be legally binding.



7 Resolution of Disputes

The Participants will resolve any discrepancies or disputes arising out of the
interpretation or application of this Memorandum of Understanding through

consultations.

8 Miscellaneous Provisions

This Memorandum of Understanding enters into effect on the date of signature and is
valid for an initial term of two years. If both Participants decide it is of continued

benefit it can be extended by a mutually approved period of time.

Either Participant may terminate the Memorandum of Understanding upon thirty (30)

days written notice to the other Participant.

Signed in duplicate in (place) on this E\day of—ia_') 201) in the Chinese and English
languages, both texts being equally authentic.
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Office of Fair Trading National Development and Reform Commission

United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland People's Republic of China
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